
Mod. LONDON
BULK FEEDER 

BUNKER DI ALIMENTAZIONE

BUNKER DE ALIMENTATION

BUNKER DE ALIMENTACION

BESCHICKUNGSBUNKER

БЕСТАРНЫЙ ЗАГРУЗЧИК

Mod. BUDAPEST 
CYCLONE DE-STONER

SPIETRATORE CICLONICO

EPIERREUR CYCLONIQUE

QUITAPIEDRAS CICLONICO

ZYKLON ENTSTEINER

Mod. VISCO
ABRASIVE ROLLER PEELER

PELATRICE AD ABRASIONE

PELEUR ABRASIVE À ROULEAUX

PELADORA A RODILLOS POR ABRASIÓN

WALZENSCHÄLMASCHINE

Mod. GLADIATOR
KNIVES PEELER

PELATRICE A COLTELLI

PELEUR A COUTEAUX

PELADORA A CUCHILLAS

MESSERSCHÄLMASCHINE

Mod. SAHARA
STEAM PEELER

PELATRICE A VAPORE

PELEUR A VAPEUR

PELADORA A VAPOR

DAMPFSCHÄLMASCHINE

Mod. EVEREST
ROLLER BRUSHER

SPAZZOLATRICE A RULLI

BROSSEUSE A ROULEAUX

CEPILLADORA A RODILLOS

ROLLENBÜRSTMASCHINE

Mod. TIEPOLO
PRESSURE BLANCHER

CUOCITORE A PRESSIONE

CUISEUR A PRESSION

COCEDOR A PRESIÓN

DRUCKBLANCHEUR

Mod. PALLADIO

Mod. RAFFAELLO

ROTARY DRUM BLANCHER

CUOCITORE A TAMBURO ROTANTE

BLANCHEUR A TAMBOUR ROTATIF

COCEDOR A TAMBOR ROTATORIO

KOCHER MIT TROMMEL ZUM TEILEINTAUCHEN

SCREW BLANCHER

CUOCITORE A COCLEA

CUISEUR À VIS

COCEDOR A TORNILLO SINFÍN

SCHNECKENBLANCHEUR

Mod. GIOTTO
SCREW-TYPE COUNTER-FLOW COOLER

RAFFREDDATORE A COCLEA CONTRO-CORRENTE

REFROIDISSEUR À VIS ET EN CONTRE-COURRANT

REFRIGERADOR DE TORNILLO CONTRA-CORRIENTE

GEGEN-STROM SCHNECKENKÜHLER

Mod. HYDRA
SLICER FOR BLANCHED MUSHROOMS 

TAGLIERINA FUNGHI COTTI ORIENTATI

CORTADORA DE CHAMPIÑONES COCIDOS ORIENTADOS

CORTADORA DE CHAMPIÑONES COCIDOS ORIENTADOS

SCHNEIDEMASCHINE FÜR AUSGERICHTETE BLANCHIERTE PILZE

Нарезчик для бланшированных грибов

Mod. THOR
RAW MUSHROOMS SLICER

TAGLIERINA AFFETTATRICE FUNGHI CRUDI ORIENTATI

TRANCHEUSE CHAMPIGNONS CRUS ORIENTES

REBANADORA DE CHAMPIÑONES CRUDOS ORIENTADOS

SCHEIBENSCHNEIDER FÜR ROHE PILZE

Нарезчик для сырых грибов

Mod. TAS-21
AUTOMATIC MUSHROOMS TRIMMING MACHINE

SGAMBATRICE AUTOMATICA PER FUNGHI

PAREUSE AUTOMATIQUE POUR CHAMPIGNONS

CORTADORA DE TALLOS AUTOMÁTICA PARA CHAMPIÑONES

AUTOMATISCHE PILZE ENTSTIELMASCHINE

Автоматическая машина для обрезки грибов

Mod. TIZIANO
INFUSION / BLANCHING SYSTEM

SISTEMA DI IMPREGNAZIONE / COTTURA

SYSTEME D’IMPREGNATION / CUISSON

GRUPO DE IMPREGNACIÓN / COCCIÓN

IMPRÄGNIERUNGS- UND GARENSYSTEM

Система вымачивания/Бланширования

Mod. CEZANNE
INFUSION TUNNEL

SISTEMA DI IMPREGNAZIONE A TUNNEL

SYSTEME D’IMPREGNATION A TUNNEL

SISTEMA DE IMPREGNACIÓN DE TÚNEL

TUNNEL IMPRÄGNIERUNGSSYSTEM

Туннель вымачивания

Mod. PALLADIO

Mod. LEONARDO

ROTARY DRUM BLANCHER

CUOCITORE A TAMBURO ROTANTE

BLANCHEUR A TAMBOUR ROTATIF

COCEDOR A TAMBOR ROTATORIO

KOCHER MIT TROMMEL ZUM TEILEINTAUCHEN

Роторный барабанный бланшировщик

MULTISTAGE BLANCHER / COOLER

CUOCITORE / RAFFREDDATORE MULTISTADIO

BLANCHEUR / REFROIDISSEUR À PLUSIEURS ETAGES

COCEDOR / REFRIGERADOR MULTIETAPA

MULTISTADIUM BLANCHEUR / KÜHLER

Многоступенчатый бланшировщик/охладитель

Mod. MICHELANGELO
FULL IMMERSION DRUM BLANCHER

CUOCITORE A TAMBURO AD IMMERSIONE TOTALE

CUISEUR A TAMBOUR A IMMERSION TOTALE

COCEDERO DE TAMBOR POR INMERSION TOTAL

VOLLTAUCHEN TROMMELBLANCHEUR

Барабанный бланшировщик полного погружения

Mod. VENEZIA
BLOWING WASHER

LAVATRICE A BORBOTTAGGIO

LAVEUSE À BARBOTAGE

LAVADORA POR BORBOTEO

WASCHMASCHINE MIT LUFTBLASENBILDUNG

Система промывки с аэрированием

Mod. SANTORINI
FOGGING TREATMENT SYSTEM

SISTEMA DI TRATTAMENTO A NEBULIZZAZIONE

SYSTEME DE TRAITEMENT A NEBULISATION

SISTEMA DE TRATAMIENTO MEDIANTE ROCIADORES

BEHANDLUNG SPRÜHEN SYSTEM

Система обработки распылением
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OUR PRODUCTION
• Complete processing lines for fresh mushrooms   
• Complete processing lines for fresh-cut mushrooms
• Complete processing lines for canned mushrooms
• Complete processing lines for frozen mushrooms
• Complete processing lines for grilled mushrooms
• Complete processing lines for baked mushrooms
• Complete processing lines for wild mushrooms
• Crates emptying and washing automatic systems
• Automatic trimming lines
• Cutting and slicing systems
• Infusion systems
• Blanching and cooling systems
• Grading/selection systems
• De-salting and brine preparation systems

LA NOSTRA PRODUZIONE
• Linee complete per la lavorazione di funghi per il fresco
• Linee complete per la lavorazione di funghi in 

quarta gamma
• Linee complete per la lavorazione di funghi in conserva
• Linee complete per la lavorazione di funghi surgelati
• Linee complete per la lavorazione di funghi grigliati
• Linee complete per la lavorazione di funghi impanati
• Linee complete per la lavorazione di funghi di bosco 
• Sistemi automatizzati per lo svuotamento ed il lavaggio 

delle casse
• Linee per la sgambatura automatizzata
• Sistemi di taglio
• Sistemi di impregnazione
• Sistemi di cottura raffreddamento
• Sistemi di calibratura/cernita
• Sistemi di dissalazione e preparazione della salamoia

NOTRE PRODUCTION
• Lignes complètes pour champignons frais
• Lignes complètes pour champignons en 

quatrième gamme
• Lignes complètes pour champignons en conserve
• Lignes complètes pour champignons surgelés
• Lignes complètes pour champignons grillés
• Lignes complètes pour champignons panés 
• Lignes complètes pour les champignons sylvestres
• Systèmes automatisés pour le vidange et le lavage 

des caisses
• Lignes de parage automatises
• Systèmes de coupe
• Lignes d’imprégnation
• Systèmes de cuisson et refroidissement
• Systèmes pour le calibrage/sélection
• Lignes de dessalement et pour la préparation de 
  la saumure

NUESTRA PRODUCCIÓN
• Líneas completas para champiñones frescos
• Líneas completas para champiñones en cuarta gama
• Líneas completas para champiñones en conserva
• Líneas completas para champiñones congelados
• Líneas completas para champiñones parrillados
• Líneas completas para champiñones empanados
• Líneas completas para champiñones de bosque
• Sistemas automatizados para el vaciamiento y el 

lavado de las cajas
• Líneas para el corte automatico de tallos
• Sistemas de corte
• Sistemas de impregnación
• Sistemas para la cocción y el enfriamiento
• Sistemas para la calibración/selección
• Lineas de disalación y preparación salmuera

www.turatti.com

FOR MUSHROOMS

UNSERE PRODUKTION
• Komplette Linien für frische Pilzen
• Komplette Linien für Fresh-Cut Pilzen
• Komplette Linien für Pilzkonserven
• Komplette Linien für tiefgekühlte Pilzen
• Komplette Linien für gegrillte Pilzen
• Komplette Linien für panierte Pilzen
• Komplette Linien für Waldpilzen
• Automatisierte Systeme für die Entleerung und 

Reinigung der Kisten
• Automatische Entstielmaschinen 
• Schneidensystemen
• Imprägnierungslinien
• Blanchieren und Kühlungslinien 
• Kalibrieren/Sortierungssysteme
• Entsalzungs-und Soleaufbereitungslinienz z        

МЫ ПРЕДЛАГАЕМ
• Полная производственная линия для свежих грибов
• Полная производственная линия для нарезанных («фреш-кат»)         
   грибов
• Полная производственная линия для консервирования грибов
• Полная производственная линия для замороженных грибов
• Полная производственная линия для жаренных грибов
• Полная производственная линия для панированных грибов
• Полная производственная линия для дикорастущих грибов
• Автоматическая система мойки и разгрузки из ящиков
• Автоматическая обрезочная линия
• Системы нарезки 
• Системы погружения
• Системы бланширования и охлаждения
• Системы сортировки и отбора
• Опреснение и подготовка рассола      
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LIGNES POUR LE TRAITEMENT DES POMMES DE TERRE
Un tubercule aussi versatile comme la pomme de terre permet d'obtenir de nombreux produits finis (chips, pré-frittes, purées, etc.). Donc les lignes 
de production se différencient considérablement et elle nécessitent d’un know-how très spécifique. Notre expérience pluri-décennale nous permet 
de projeter et de réaliser des lignes complètes ou des machines individuelles qui satisfassent toutes les demandes.
•	 Lignes	de	traitement	pommes	de	terre	fraîches
•	 Lignes	de	traitement	pommes	de	terre	en	quatrième	gamme
•	 Ligne	compacte	de	traitement	pommes	de	terre	en	quatrième	gamme
•	 Lignes	de	traitement	pommes	de	terre	(chips)
•	 Lignes	de	traitement	pré-frittes
•	 Lignes	de	traitement	flocons	et	purée
•	 Ligne	de	pelage	à	rouleaux
•	 Ligne	de	pelage	à	couteaux
•	 Ligne	de	pelage	à	vapeur

KARTOFFELN VERARBEITUNGSLINIE
Aus einer vielseitigen Knolle wie der Kartoffel kann man zahlreiche 
Endprodukte erstellen (Chips, Pommes Frites, Püree ...). Deshalb unter-
scheiden sich die Verarbeitungslinie erheblich und verlangen ein speziel-
les Know-how. Die jahrzehntelange Erfahrung erlaubt es uns komplette 
Linien oder einzelne Maschinen zu planen und zu bauen, die den anspru-
chsvollsten Anfragen entsprechen.
•	 Linien	für	die	Verarbeitung	von	Frischprodukt
•	 Linien	für	die	Verarbeitung	von	Fresh-Cut	Kartoffeln
•	 Kompakte	Verarbeitungslinie	von	Fresh-Cut	Kartoffeln
•	 Linien	für	die	Verarbeitung	von	Kartoffelchips
•	 Linien	für	die	Verarbeitung	von	Pommes	Frites
•	 Linien	für	die	Verarbeitung	von	Kartoffelflocken	und	Püree
•	 Schällinie	mit	Rollenschälmaschine
•	 Schällinie	mit	Messerschälmaschine
•	 Dampfschälungslinie

LINEAS PARA LA ELABORACION DE PATATAS
De un tubérculo versátil como la patata se pueden obtener numerosos 
productos finales (chips, prefritas, puré, etc.). Por lo tanto, las líneas 
de proceso se diferencian de manera notable, exigiendo un know-how 
específico. La experiencia pluridecenal nos permite poder proyectar y 
construir líneas completas o máquinas individuales que coincidan con los 
más exigentes pedidos.
•	 Líneas	para	la	elaboración	del	fresco
•	 Líneas	para	la	elaboración	de	patatas	en	cuarta	gama
•	 Línea	compacta	para	la	elaboración	de	patatas	en	cuarta	gama
•	 Líneas	para	la	elaboración	de	patatas	chips
•	 Líneas	para	la	elaboración	de	las	prefritas
•	 Líneas	para	la	elaboración	de	los	copos	de	patatas	y	puré
•	 Línea	de	pelado	con	rodillos
•	 Línea	de	pelado	con	cuchillas
•	 Línea	de	pelado	a	vapor

POTATOES PROCESSING LINE
From a versatile tuber like the potato several final products can be 
obtained	(chips,	french-fries,	flakes,	etc.).	As	a	result	the	potatoes	pro-
cessing lines are notably very different because of the specific required 
know-how. Our long experience allows us to design and manufacture 
complete processing lines or single equipments according to the most 
exigent requests.
•	 Processing	lines	for	fresh	potatoes
•	 Processing	lines	for	fresh-cut	potatoes
•	 Compact	processing	lines	for	fresh-cut	potatoes
•	 Processing	lines	for	chips
•	 Processing	lines	for	French	fries
•	 Processing	lines	for	potato	flakes	and	mash	potatoes
•	 Peeling	line	with	roller	peeler
•	 Peeling	line	with	continuous	knives	peeler
•	 Steam	peeling	line

LINEE PER LA LAVORAZIONE DELLE PATATE 
Da un tubero versatile come la patata possono essere ottenuti nume-
rosi prodotti finali (chips, prefritte, purea, ecc.). Le linee di processo 
pertanto differiscono in maniera sensibile, richiedendo un know-how 
specifico. La nostra esperienza pluridecennale ci permette di proget-
tare e costruire linee complete o singoli macchinari che rispettino le 
richieste più esigenti.
•	 Linee	per	la	lavorazione	del	fresco
•	 Linee	per	la	lavorazione	patate	in	quarta	gamma
•	 Linea	compatta	per	la	lavorazione	delle	patate	in	quarta	gamma
•	 Linee	per	la	lavorazione	delle	patate	chips
•	 Linee	per	la	lavorazione	delle	prefritte
•	 Linee	per	la	lavorazione	dei	fiocchi	di	patate	e	purea
•	 Linea	di	pelatura	a	rulli
•	 Linea	di	pelatura	a	coltelli
•	 Linea	di	pelatura	a	vapore


